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Máster
CINTIA LILIANA SALGADO GÓMEZ
Coordinadora comisión de Control de Gestión (CcG)

Su Oñcina.-

Estimada MSc. Salgado Gómez:

Con el ñn de dar respuesta a su OFICIO N0,CCG-710-2O17 fechado 31 de julio de 2017, esta Rectoría tiene a bien

informarle y remitirle a la vez la documentación siSuiente:

! CONTMTOS: Seguridad, internet, entre otros no los hubieron

> coNvENlos INSTTTUCIONALES: (1) Un Convenio Internacional celebrado entre la UNAH Y

SWISSCONTACT firmado en iunio del 2OU por la UNAH el que fuera devuelto del exterior a la Redoríá

en el mes de julio de 2017.

y otros convenios lnternacionales que fueron firmados por la UNAH en el mes julio que andan por el

Exterior para la firma de la otra pane, quedando pendientes de remitírselos posiblemente en el mes de

septiembre.

un (1) convenio Marco de cooperación enÍe el congreso Nacional de Honduras, a través de la comisión

de Fiíanzas y Cooperación Externa y la Universidad Nacional Autónoma de Honduras (UNAH)'

CoNTRATACIONES: En relación a la publicidad como ser anuncios en radio y televisión, consultoría

empresas que están haciendo superyisión de obras, favor avocarse a las dependencias encargadas de las

mismas.

> CIRCULARES: Una emitida en el mes de julio de 2017, firmada por la Señora Rectora Julieta Castellanos.

> Rf,SOLUCTONES: Como ser contratos de bienes y servicios solicitarlos a la SEAPI y al Departamento de

Adqu¡siciones dependiente de la Sefietaía Eiecutiva de Administración y Finanzas (SEAF)'

> ACTAS y ACUERDOST Erl lo que respecta en Acuerdos en Sesiones Plenarias, la Rectoría no ha emitido

ninguno de ellos.

Atentamente,

Cc: Archivo
Cc: Cronológico
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ACUERDO
NACIONAL

É
swisscontact

DE
AUTONOMA DE

SW§SCONTACT

Nosotros: JULIETA CASTELLANOS, mayor de edad, hondureña, licenciada en

Sociología y de este domicilio, con tarjeta de identidad No. 1518-1954-00075 actuando en

mi condición de Rectora Magnifica de La Universidad Nacional Autónoma de Honduras
(LINAH) nombrada mediante acuerdo No. JDU-132013-UNAH, con sede en la ciudad de

Tegucigalpa, Municipio del Distrito Central, departamento de Francisco Morazán, en lo
sucesivo denominada la "UNAH"; y el Sr. ÓSCIR IVÁN RODÚGIJEZ en su condición
de Director de Pais de Swisscontact con Registro Tributario Nacional número

08019002268335, con documento de Id. No. 0801-1972-10615; mayor de edad, con

domicilio legal en Col. Lomas del Guijarro, Calzada Llama del Bosque Casa #602 Subida al

Instituto Sagrado Corazón, Frente a la Alianza Francesa, como en efecto celebramos, este

Acuerdo de Cooperación el cual se regirá bajo las cláusulas y condiciones siguientes:

CONSIDERANDO QUE: LA tiNAH es la responsable constitucionalmente de rectorar,

orgarizar, dirigir y desarrollar la educación superior en Honduras, cuya responsabilidad es

contribuir al desarrollo en condiciones de equidad y humanismo apoyando al desarrollo
humano sostenible del país.

CONSIDERANDO QUE: LA UNAH es una institución con liderazgo consolidado,

dedicado a la docencia, investigación y vinculación universidad-sociedad, con los más altos
niveles de eficiencia en la formación del recurso humano y con capacidad de respuesta a las

necesidades del desarrollo sostenible.

CONSIDERANDO QUE: LA UNAH presentó la propuesta de creación del capítulo
Honduras de la Facultad Latinoamericana de Ciencias Sociales en adelante "FLACSO
Honduras" en la XXXVII Sesión de Consejo Superior Ordinario de Facultad

Latinoamericana de Ciencias Sociales que fue aprobada por aclamación; "FLACSO
Honduras" tiene como finalidad desarrollar acciones de colaboración, de interés mutuo y
ejecución conjunta que faciliten la docencia en el ámbito de postgrado, la investigación,
divulgación científica, la cooperación y asistencia académica, además de proponer y
propiciar espacios para.la transferencia y debate sobre las ciencias sociales en la región y
Honduras.

COOPERACION ENTRE LA
HONDURAS

UNIVERSIDAD
(uNArr) Y

§

Págin¿ 1de 7



EI@isur
rrrcso V

CONSIDERANDO QUE: FLACSO Y LA UNAH prcimueven y facilitan la docencia en el

ámbito de postgrado, la investigación, la divulgación cientifica, la cooperación y asistencia

técnica para el desarrollo y el fortalecimiento de las Ciencias Sociales.

CONSIDERANDO QUE: FLACSO Honduras busca contribuir con el desarrollo de las

ciencias sociales mediante la formulación y ejecución conjunta con las unidades académicas

del campo disciplinar con las distintas universidades del pais, propiciar el dialogo de saberes

e intercambio de conocimientos y experiencias entre distintos actores públicos y privados

para la generación de alianzas e iniciativas de cooperación institucional, a través de la red y

el sistema FLACSO.

CONSIDERANDO QUE: SWISSCONTACT es una fundación independiente orientada al

fomento económico para la cooperación intemacional para el desarrollo, promoviendo desde

1959 el desarrollo económico, social y medioambiental, generando oportunidades para que

las personas puedan mejorar sus condiciones de vida mediante su propio esfuerzo,

integrándose con éxito a la economía local.

CONSIDERANDO QUE: SWISSCONTACT tiene como visión hacer un aporte constante

y eficaz paru redurcir las disparidades económicas en un mundo globalizado y cada vez más

complejo.

CoNSIDERANDO QUE: SWISSCONTACT ejecuta desde el año 2016 el proyecto

Gestión de Cadenas de Valor en la zona Sur de Honduras, el cual es auspiciado por la Agencia

Suiza para el desarrollo y la Cooperación (COSUDE) y cuyo objetivo a nivel de impacto es

contribuir a mejorar las cadenas de valor y la creación de empleo sostenible e ingresos en el

Golfo de Fonseca respetando la buena gobemanza territorial'

CoNSIDERANDO QUE: SWISSCONTACT y el Proyecto Gestión de cadenas de

Valor en la zona Sur de Honduras implementan una intervención directa enfocada a la

gestión del desarrollo económico inclusivo territorial, a la articulación de la institucionalidad

nacional-territorial, al impulso de alianzas público-privadas y a la promoción de

oportunidades de empleo e ingreso.

CONSIDERANDO QUE: LA UNAH y SWISSCONTACT: son instituciones que

contribuyen al mejoramiento del desarrollo humano, visto desde la perspectiva de la
ampliación de las oportunidades de las poblaciones y de la necesidad de ofrecer altemativas

de inclusión dignas para mejorar los niveles de vida que se han visto amenazados por las

manifestaciones de cambio en las variables climáticas que marcan una tendencia a un cambio

climático de gran relevancia.

CONSIDERANDO QUE: LA UNAH y SWISSCONTACT contribuyen a la generación

de conocimlento, experrenclas y políticas sociales mediante la investigación, fortalecimiento

de capacidades y la vinculación con la sociedad a nivel nacional y regional.
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CLAUSULA r: OBJETO DEL ACUERDO OB COOpBR¿CIÓN

LA UNAH y SWISSCONTACT su objetivo es establecer un Diplomado en-''Desarrollo

Económico Local con enfoque Territorial (DELT) en la zona Sur de Honduras, abordando

las temáticas de las teorías del desarrollo, Gobernanza, Territorio, Ordenamiento territorial e

Investigación, para eI fortalecimiento de la sociedad hondureña con la labor que ambas partes

signatarias llevan a cabo con ese fin.

CLAUSULA 2: RESPONSABILIDADES DE LA UNAH.

La Universidad Nacional Autónoma de Honduras ([INAH), a través del Proyecto FLACSO
Honduras serán las responsables de desarrollar a través de las siguientes actividades:

2.1 Establecimiento de relaciones de trabajo entre SWISSCONTACT, FLACSO Honduras,

encaminadas a fortalecer los procesos de investigación, formación, ejecución del

Diplomado en Desarrollo Territorial con Enfoque Local.

2.2 Aportar al menos L. 60,471 .25 en acciones para el establecimiento del diplomado

relacionadas con su coordinación, administ¡ación, ejecución, acreditación y asesoría.

2.3 La administración, coordinación, ejecución y evaluación de los Recursos, estos a su vez

se subdividen en Recursos Humanos y los Recursos Materiales: dirigidos a fortalecer la

capacidad de la Organización y Ejecución del Diplomado descrita en el Diseño del

Diplomado en Desarrollo Territorial con Enfoque Local.

2.5 Acreditar e[ proceso formativo conforme a la normativa universitaria vigente.

2.6 Asesoría académica y seguimiento a los participantes a lo largo del proceso de
capacitación.

2.7 Formar parte como miembros plenos del Comité Académico de SWISSCONTACT el
cual se conforma por el personal docente (director, coordinador académico, coordinador
de investigación, profesores y mentores)

CLAUST,LA 3: RESPONSABILIDADES DE SWISSCONTACT

3.1 La asistencia financiera a favor de la Universidad Nu"lord,eutOnoma de Honduras
,r,rrrr. s..,*,(IrN,AH),.a través del proyecto.FlACSo Honduras,,.porrun mo.E¡o de oscientos cuarenta
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y Ltn mi[, iióvescientos nueve lempiras exactos {Lps. L 24 i ,909:00), según lo establecido :

en el Diseño del Diplomado en Desarrollo Local con Enfoque Territorial, el cual será

transferido a la Tesoreúa General de la UNAH y ejecutado por FLACSO Honduras,

como un fondo especial para la implementación de las ¿ctividades presentes de acuerdo

a los tiempos establecidos en el diseño de los diplomados.

El valor total transferido en concepto de anticipo en dos (2) partes iguales; el primer

anticipo será realizado a la firma del acuerdo de cooperación y el subsiguiente contra la
presentación de la liquidación del total del valor anticipo previo.

La UNAH proporcionará los datos bancarios e información de la cuenta, posterior a la

apeffura de la cuenta en el banco comercial que estime conveniente-

La cuenta no podrá arrojar saldo negativo, ni ser cancelada sin la conformidad de

SWISSCONTACT, a la que deberán ser comunicados todos los movimientos y
liquidación de intereses que se realicen. Al término del programa, FLACSO-UNAH
procederá al cierre de la cuenta, siempre con la aprobación expresa de

SWISSCONTACT, aportando los oportunos documentos, tanto de la apertura inicial
como de la posterior cancelación.

3.2 Proponer los participantes del proceso de formación y gestionar con las instituciones y

organizaciones socias los respectivos permisos para su asistencia.

3.3 Comunicación constante para la preparación y ejecución de las acciones que se realizan

en función del presente Acuerdo de Cooperación.

3.4 Brindar las condiciones necesarias para el trabajo de investigación de las y los

diplomados.
3.5 Facilitar el espacio fisico y logístico para el desarrollo de las acciones propuestas en el

presente acuerdo de cooperación.

CLAUSULA 4: DURACIÓN Y VIGENCIA

El presente Acuerdo de Cooperación tendrá una duración de quince (15) meses a partir de la

suscripción del mismo, podrá ser ampliado en sus objetivos y clausulas por medio de una

adenda para la realización de acciones de formación en temas relacionados a las

infervenciones que amhas instituciones convengan.

CLAUSULA 5: ENMIENDAS AL ACUERDO DE COOPERACIÓN.

r:>
swis scontact
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5.1. El preseritb. AcúeRtro de Cooperación podrá ser modifrcado totalp'par'eial,ulente en alguna

. o. en todas sus cláusúlas siguiendo los procedimientos legales establecidos, previo.

acuerdo escrito de las partes.

5.2. Contactos lnstitucionales: Las partes designan como contactos oficiales para efectos de

ejecución del presente acuerdo a los siguientes:

UNIVERSIDAD NACIONAL AUTÓNOMA DE HONDURAS (TJNAII)

Sra. Julieta Castellanos

Rectora

Atención: Rolando Sierra Fonseca

FLACSO Honduras

rolando.sierra@unah.edu.hn

SWISSCONTACT

Ivrín Rodríguez
Director de país

Swisscontact

Atención: Carlos Suazo

Especialista DELT
Proyecto Gestión de Cadenas de Valor en la zona Sur de Honduras

carlos.suazo@swisscontact.orq

CLAUSULA ó: CAUSAS DE SUSPENSION, RESOLUCTON Y RESCISIÓN DEL
ACUERDO DE COOPERACIÓN.

6.1. El presente Acuerdo de Cooperación podrá suspenderse siempre que mediare causa

justificada, la que será evaluada y analizada por las partes.

6.2. Las partes involucradas en el Acuerdo, realizará¡ las consultas pertinentes cuando

surjan circunstancias que, a su juicio, lnterfieran en el büen término del Acuérdo de '

Cooperación o el logro de sus objetivos o amenace hacerlo. Las partes evaluarán las

r. :i . -, consecuencias que tendría Ia posible terminación del Acuerdo de Cooperación para

r-->
swiss co ntact
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sr¡S benef¡ó'ifiós':yrestablecer¿in 'las acciones a fin .de ccirré'gii" o ,'elintinar las

circúnstancias y harrí,n todo lo que sea razonable para ese.{in:.

6.3. Se podrá inVocar la resolución del Acuerdo de Cooperación por las siguientes causas:

los motivos de interés público o las circunstancias imprevistas calificadas como caso

fortuito o fuerza mayor, sobrevinientes a la celebración al presente Acuerdo, que

imposibiliten o agraven desproporcionadamente su ejecución.

CLAUSULA 7: DISPOSICIONES GENERALES.

7.1. El significado e interpretación y la relación que crea entre las partes este Acuerdo de

Cooperación se regirá por los alcances, objetivos y metas establecidas; y no representa
ninguna obligación legal para las partes.

7 .2. Las Partes se comprometen a mantener la debida reserva de la información que se

intercambie en el marco del presente Acuerdo. Las Partes se comprometen a evitar
cualquier forma de utilización comercial, politica o religiosa de las actividades o

inlormación que emprenderán u obtendrán conjuntamente en el transcurso del
Acuerdo.

7.3. Las disposiciones del presente acuerdo no autorizan o facultan a ninguna de las partes

a asumir compromisos, obligaciones o, en general a ejercer acto alguno de
representación de la otra parte.

7.4. Las Partes que suscriben este Acuerdo se comprometen a reconocer la participación
conjunta en la difusión que realicen sobre las actividades enmarcadas en el mismo,
debiendo reconocer la participación de las dos instituciones suscriptoras; así como el
apoyo de los respectivos proyectos y donantes, sin perjuicio del reconocimiento a otros
colaboradores.

7.5. Ambas partes garantizan el buen uso de los recursos establecidos y acordados según el
presupuesto convenido.

7.6. Las partes ratifican el presentg Acuerdo de Cooperación y aceptan propiciar las.
condiciones adecuadas para alcanzar con éxito su objetivo.

Página 6 de 7
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En fe de lo cual se suscribe el prcsonte Acuerdo de Cooperación en'-tres (03).:ejet¡rplare:

, originales, de igual.,valor, en la ciudad de Tegucigalpa, Municipio dql..Distrito Central al

primer día del mes de junio del dos mil diecisiete (0110612011).

Rectora

Nacional Autónoma de Honduras

r-:>
SWiSSContaCt
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coNVENto MARco oE coopERActóN AcAoÉMtcA ENTRE EL coNGREso NActoNAL
DE HoNDURAS A TRAVÉs oE LA coMtstoN oE FtNANZAS y coopERActóN EXTERNA
Y LA UNIVERSIDAO Nouaal Auláo-o th tln,Juzu5

Nosotros. por una parle El Congreso Nacional de la República de Honduras, a qu¡en para
los efeclos del presenle Convenio se denominará 'EL CONGRESO", con sede en el palacio
Leg¡slativo. 2a. Celle.7a Avenida. Teguc¡gatpa, repres€ntado por et Honorable O¡putado
Pres¡dente Maur¡c¡o Oliva Herrera, mayor de edad. casado, hondureño, con tarjeta de
idenlidaó o90l- lgtl- oo?4t , Méd¡co c¡rujano; condic¡ón que acreditá según punto
Número 5, de la segunda sesión preparatoria, celebrada en fecha 23 de Eoero del año 2014.
lamb¡én con la intervenc¡ón de Ia Honorabte Oiputada cabriela Núñez Ennabe en su cond¡c¡ón
de Presidenta de la Com¡s¡ón de F¡nanzas y Cooperac¡ón Exlema, mayor de edad. casáda,
hondureña con tarjela de identidad lr,l,O I - 116)- OSelL , L¡cenc¡ada en Economia. y
por otra parte: LA UNTVERSTOAO NACIONAL AUTóNOMA DE HONOURAS qu¡en en to
suces¡vo se denom¡nará "LA UN|VERSIDAo", con sede en: la ciudad de Tegucigalpa. M. O.
C., Ciudad Univers¡taria. Boulevard Suyapa, representada por: la Ooctora Jul¡eia Castellanos
Ruiz, mayor de edad, hondureño (a) con tarjeta de ¡dentidad No. tgtr-lfly:EllL de
profesión Licenciada en Soc¡ologia. actuando en su cond¡c¡ón de Representante Legal,
según consta en Acuerdo de Nombramiento No. 13-2013-JOU-UNAH, de la Junta de O¡recc¡ón
Universilaria. Todas las partes con facultades sufic¡entes para suscrib¡r éste acio convienen en
c€lebrar el presente Convenio de Cooperación Académica que se regirá por les cláusulas que
a cont¡nuación se est¡pulan:

CONSIOERANOO: Que EL CONGRESO, además de tener como función pr¡ncipal la de crear.
decretar. mod¡f¡car y derogar leyes por mandato const¡tucionel, t¡ene el deber ¡neludible de
emprender acc¡ones e impulsar proyectos encaminados al desarrollo de los nuevos
profes¡onales del pais.

CONSIDERANOO: Oue de conform¡dad con elalicuto t5l de la Constituc¡ón de ta Republica.
la educac¡ón es un derecho de la persona y un seNic¡o público que üene una función soc¡al;
con ella se buscá el acceso al conoc¡m¡ento, a la ciencie. a la lécnica y a los demás b¡enes y
valores de la cultura.

CONSIDERANDO: Oue LA UNIVERSIDAD contempta ta práclica y/o pasantia como ta

apl¡cación de los conocimientos, valores y deslrezes que han adqu¡rido LOS ESTUDIANTES
durante el programa ac€démico que cursán y en el campo de las actividades relacionadas con
éste y orientadas socialmente e la sat¡sfacc¡ón de las necesidedes del peís.

coNSIDEMNDO: Que ra UN|VERSIDAD, contfibu¡rá con EtlqQreEEl9 en et desarro[o de
las func¡ones y actividedes de las d¡sünlas com¡s¡ones leg¡slat¡vas y de sus órganos intemos
de adm¡nistrac¡ón, med¡ante práclicas y/o pasenties que los estudiantes debidamente
matriculados eo L/A UNIVERSIOAD pondrán en prácticá sus conoc¡m¡enlos: entendidas éstas
como la aplicec¡ón de conocimientos especflicos adqu¡ridos durante el desarrollo de las
ect¡v¡dades académicas en Et_e.gEG.EE§q, y como requisito para su grado un¡versitario,
cumpliendo las normas y deberes señalados en el normaüva reglamenlaria que rige a los
estud¡antes de !L!l!!!EE§!q!lq y en las disposiciones inrefnas de EL coNGRESo.

.CONSIDERANDO: Que E!_§-QSES reconoce el carácter académico y formativo del
programa de práctica y/o pasantia. y está dispuesto a epoya(lo en forma consecuente con
dichas características bájo la supervisión académica de !LUX!yEB§!E!q.

ACUERDAN:

MARCO OE
A fRÁvÉs oE su cot tstóN oE Fr¡¡Ar{z^s y coopER^ctóN ExTERfi¡a y LA

lJNrvERsrDAD NAqoNAL aufóNoMA oE noNouRAs
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CLÁUSULA PRIMERA: OBJETO.-Et presente Conven¡o tiene por objeto establecer el marco
de colaborac¡ón y coopefación interinsl¡tuc¡onal formativa pafa adelaniar acc¡ones conjuntas
en temas de interés recíp.oco para cada una de las parles, estableciendo las bases de
cooperac¡ón para el desarrollo integra¡ de programas de práctica profes¡onal y de pasantias
d¡rigidas a los estudiantes de LA uNtvERSlDAD, con et fin de opt¡m¡zar ta ut¡lización de los
recursos humenos, tecnotógicos y mater¡ales de ésta en ,,EL CONGRESO.- PRIMERO: para
eldesarrollo del obJeto de este convenio se deberá cumpl¡r con la legislación vigente en materia
de Educación superior y de Prácrica profesionar y con ras normas y reglamentos internos
de cada institución.- SEGUNDO: La práctica y/o pasantia se debe encontrar contemptada en
los planes curr¡culares de cada uno de los Proyectos curr¡culares que tendrán relac¡ón con el
presente convenio y ros estudiantes rearizarán procedimientos y activ¡dades acordes con sus
conoc¡mientos, hab¡l¡dades y destrezas profesionales.- TERCERO: Las práct¡cas y/o pasantias
realizadas por los practicantes y/o pasantes un¡versitarios de LA UNIVERSIOAD, son con ell¡n
de cump¡¡r con los requisitos académicos, para posteriomente obtener su título profesional y
contfibu¡r con la conformación de un sistema de ¡nformación legislat¡va en diversas materias de
¡nterés nacional.- CUARTO: Forman parte ¡ntegral del presente Conven¡o, los fomatos
aportados por la Un¡versidad y suscrilos ind¡vidualmente por ceda uno de LOS
ESTDhNTES. con sus respectivos datos personales y la man¡festación de aceptación de
las cond¡c¡ones establec¡das en este Convenio.

cLAusuLA sEGUNDA: OBLTGACTONES DE LAS PARTES.-1) EL CONGRESO tendrá tas
siguientes obl¡gaciones: a) Establecer y delin¡r et número de estudiantes requeridos. et
cronograma mensual de ect¡vidades y los lugares en donde se desanollará la áClica yto
pasantía de acuerdo con sus necesidades: b) Suministrar a los estud¡antes los e¡ementos de
olic¡na necesarios pera el correcto desempeño de las actividades que con ocasión de la práct¡ca
y/o pasantia les sean asignadas; c) Etender una constanc¡a al f¡nat de ta práctica y,/o pasant¡a
al estud¡ante(es) de haber culminado exitosámente la m¡sma por el tiempo pactádo en el
presente Convenro: d)Asegurar que el serv¡c¡o prestrdo por los practicantelpasantes se
relac¡one con la d¡sciplina formativa a la que pertenece de manera que la práctica se consl¡tuya
en un elemento de formación y preparación para su desempeño profes¡onal futuro.- 2) OE LA
UNIVERSIDAD, adémás de las obl¡gac¡ones derivadas de este Convenio y de la ley, tendrá las
s¡guientes: a) LA UNIVERSIOAO se obliga en desaro o del presente Convenio a sum¡nislrar
a EL CONGRESO la lisla de los estud¡antes practicantes y/o pasantes de d¡slintos programas
que proponen para la realizec¡ón de la práclica y/o pasartía de acuerdo a las neces¡dades y
requerimientos que establezca EL CONGRESO; b) Adoptar tos mecanismos necesarios para
que los prect¡cantes y/o pasantes cumdan con los reglamentos establec¡dos por EL
CONGRESO y con las cond¡ciones académicas de la prácl¡ca y/o pasantfa: c) Elaborar
¡nformes cuando se requieran de las act¡v¡dades desarrolladas por los estud¡antes
practicantes y/o pasantes. d) Oesignar un Asesor de Proyecto para que supervise y evalúe el
desempeño de los estud¡antes, asi como para atender los requerim¡entos que en tal sentido
formule EL CONGRESO; Asegurar que los pasanlelpracticantes cumplan con las siguientes
condiciones en el desarro¡lo de su práclcá: (¡)Cumpl¡r con el cfonograma de aclividades a
realizar durante el desarrollo de la práctica y/o pasantla que le see as¡gnado: (i¡) Cumpl¡r con
los horarios de EL CONGRESO o los que le sean as¡gnados por el responsable inmediato y de
acuerdo con el lolal de horas que se deben computar según las ceracterist¡cas de la prácl¡ca
profesional supervisada: (ii¡) Entregar los infomes periód¡cos mín¡mo uno ('l) al mes, que te
sean sol¡c¡trdos por la Comisión de Finanzas y Cooperac¡ón Extema a través de la Un¡dad de
As¡stencia Técn¡ca (UATL) asi como por la UNIVERSIOAD: (iv) Solic¡tar autorizac¡ón con
ant¡c¡pación de las salidas"para rea'lizar activdades propias de la prácticá y/o pasantia; (v) r
Atender cumplidamente las observac¡on'es de los Asesores de le práciica y/o pasantia: (vi)
Comprometerse a dejar copia del informe finalde la práctica y/o pasantia en EL CONGRESO;
(v¡i) A poner toda dil¡gencia y aplicación para lograr el mayor rend¡m¡enlo en su formac¡ón; (vll¡)
Concurrir puntualmenle al lugar de la práctica y/o pasantia y observar en cal¡dad de practicanle

xor{ouR^S A fRAves oE su coi¡ stóN oE FlltANzas y coopERActóN EXTERNA y
uNtvERstoAo NAcToNAL auróNoua oE HoNouias



ff,!-
fdN-érE-Sd
.-q49994!

/-:,a.'- I

ffilurunHIErtt*,¡.{d&..
w/l

y/o pasante, el reglamento de EL coNGREso: (¡x) A dar el manejo correcto de los elementos
destinados para la práctrca y/o pasantia y guardar la reserva debida a la jnformación y a los
documentos que EL CONGRESO sum¡nistre; (x) Conocer y cumplir con la normativa de ta
Com¡sión de Finanzas y de Cooperación enerna de EL CONGRESO a través de ta Unidad de
Asistencia Técnica (UATL). en retac¡ón a las práct¡cas o pasantÍas.

cLÁusutl tencene: supenvlslót ecloÉ¡¡¡ce. - a) LA uNtvERStDAD des¡gnará uno
o más Asesores o Supervisores responsables pára orientar el desempeño académ¡co y
eslablecer relaciones de ¡ntercambio profesional y académ¡co con EL CONGRESO por medio
de la Comisión de Finanzas y de Cooperación Externa y la Un¡dad de Asistenc¡a Técn¡ca
(UATL). b) Superv¡s¡ón Administrat¡va.- EL CONGRESO defin¡rá para los estudiantes un
funcionar¡o en calidad de coordinador del Convenio, responsable de la dirección o conducción
de los estud¡antes para el cumpl¡miento de las prácticas o pasantlas encomeodadas.

cLÁusuLl culnTl: ¡.¡Úwteno oe esTuolAt¡tes.- EL coNGREso, t¡ene ra facu[ad de
determinar el número de esludiantes y definir la dependenc¡a en la cual el estud¡anle rcalizará
sus práct¡cas y/o pasant¡ás acorde a su perfll profesional.

ctÁusuLa eulnrn: ounlctóN. Evelutc¡óu v t-ucAR De e¡ecuclót¡ og te
pRÁC¡lCe. 1 ) Las prácticas o pasani¡as lendrán una durec¡ón de cinco meses calendario y la

ejecución de las mismas será en las instalaciones del Congreso Nac¡onal, en el horar¡o que Ia

Com¡sión de F¡nanzas y Cooperación Externa establezca para tal efecto.- 2) La Comis¡ón de
Finanzas y Cooperac¡ón Enerna por medio de la Unidad de As¡stencia Técn¡ca (UATL), una

vez finalizada la práctica evaluará el desempeño profes¡onal de los pracücantes y/o pasanles,

med¡ante un ¡nforme que contenga las act¡v¡dades desempeñadas y el nivel de cumplim¡ento

de cada estudiante. D¡cho ¡nforme deberá ir acompañado de una propuesta de mejora de los

procesos desarrollados en la UATL, que se deberán realizar y poner en práctica en los casos

apl¡cables.

ctÁusuta sexrt: exe¡¡clóN oe loot clAse oe ResPoNsealtto¡D.- l) Este

Convenio no afecta el presupuesto de EL CONGRESO, razón por la cual no se reconocerá
prestación económica alguna. nia LA UNIVERSIOAD. n¡alesiudianle practicante y/o pasante'

cond¡c¡ón que se acepta con la firma de este Convenio. - 2) La carencia de estud¡antes o

ausencia de cupos para su ubicación en la práctica y/o pasantia' no generará la leminación

del presente Convenio, sino una simple suspensión del mismo, hasta que sea fact¡ble reinic¡arlo

con nuevos estudiantes o nuevos cupos. en base al per¡odo académ¡co que corresponda.- 3)

lndemnldad - Cada Parle se obtiga a mantener ¡ndemne a la olra Parte, por cualqu¡er daño o

perjuic¡o directo causado por la negl¡gencia o dolo de la otra Parte. '4) Exclusión de La

Relación Laboral: los estudianles pártícipes de este Convenio tendrán la cond¡ción de

practicantes y/o pasantes, en tal v¡rtud, no existirá entre estos y EL CONGRESO. Ig!e§!é!
laboral alouna. Las demás personas v¡nculadas al presente Convenio tales como los

directivos. profesores e tnvestigadores. desarrollarán su obieto con total independencia y

autonom¡a; y con ellos tampoco, se generará v¡nculo laboral. En ambos casos no habrá lugal

al pago de n¡nguna clase de remuneración. prestac¡ones soc¡ales. ni indemnizaciones de

carácter laboral por ninguna de las pales.- 5) LA UNIVERSIDAO y EL CONGRESO, quedan

exentos de tode responsab¡lidad por hechos aienos al obieto del presente Convenio - 6) LA

UNIVERSIDAD no podrá ceder en todo o en parte el presente Convenio.

CLÁUSuLl SgpTlu¡: tgnmt¡¡lc¡Ót'¡.-Este Convenio puede terminar por cualqu¡era de los

siguientes eventos. 1) Por muluo acuerdo de las partes: 2) Unilateralmente s¡ alguna de las

partes así lo manifiesta en cualquier tiempo por escrilo con antelaciÓn no menor a 30 d¡as

calendario: 3) Por el rncumplimiento de las obligaciones pactad-as; 4) Por vencim¡ento de la

.durac¡ón del mismo. 5) EL CONGRESO, podrá dar por term¡nada la práct¡ca de cualquier

estud¡ante, en cualquier t¡empo, si a su juicio, el estud¡ante incumple con sus obl¡gac¡ones o si
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su componamiento no es el adecuado en sus ¡nstatacjones, a discreción de la lnst¡tución,
siempre y cuando se haya dado la relroalimentación necesar¡a al esludiante(es) de los motivos
por lo que se da por terminada la prácticá y se ha comunicádo al Asesor del proyecto las
razones por los cuáles se tomó tal determinación.

CLÁUSULA OCT¡ve: StTUeCtO¡¡eS UO pREVEteS.. Las siluaciones no previstas en et
pr.esente Conven¡o serán resue¡tas por las partes por medio de los representanles de LA
UNIVERSIDAO, de común acuerdo con EL CONGRESO.- Cuatqu¡er modilfcac¡ón de ta que
sea ob,eto el pfesente convento, debe conslaf por escnto y ser suscnta por las paftes
inlefvin¡entes en e¡ mrsmo

cLÁusuul t¡ovg¡¡¡: vlce¡¡cle.- La duración del pfesente conven¡o sefá de dos (2) años
a part¡r de la lecha de su f¡rma, pud¡endo ser renovado por acuerdo de ambas partes.

Finalmente, Ias partes rntervinrenles forrlalizan el presenle Convenio firmando para constanc¡a
en orig¡nales duplicados y en señal de aceotac¡ón de su conten¡do, en le c¡uded de TegucigalDa=ir
M O.C.. a los-lltil dias del meSBeS-\L\_Li del ano l_¡-1_¡).

CONGRESO NACIONAL OE

HONDURAS

PRESIDENTA
CoMISIÓN DE FINANZAS Y
cooPERAcIÓN EXTERNA

POR LA

UNIVERSIDAD NACIONAL
AUTÓNoMA DE HONOURAS

cor¡verro ¡¡Áncó DE ¿oopERActóN AcaDEMtcA E¡lrRE EL coNGREso N^croNAL DE

TIONOURAS A TRAVES OE SU CO ISIÓX OE FI}IANZAS Y COOPERACIÓN EXTERNA Y LA
uNrvERsroAo NActoNAL AuróNoua oE HoNouRAs

Q;;;;D NÚÑEz ENNABE



UNAH RECTORIA

CIRCULAR NO.OO7.2O17

SEÑORES

DECANOS Y DECANAS

IEFES DE DEPARTAMENTO
COORDINADORES DE CARRERA Y DOCENTES

PRESENTE.-

Estimados Señores y (as):

La Rectoría de la Universidad Nacional Autónoma de Honduras (UNAH), ha instruido a

la Secretaría Ejecutiva de Desarrollo de Personal (SEDPJ para que a través del
Departamento de Efectividad realice el monitoreo cada hora de acuerdo a la
programación académica en cada Facultad y Carrera.

Los Docentes deben atender en sus horarios establecidos, independientemente del
número de estudiantes que se haga presente al aula.

Ciudad Universitaria "José Trinidad Reyes", a los 04 días del mes de fulio de 2017.

Atentamente,

Cc: Archivo
Cc: Cronológico

ICR/afz

Teléfono lP:2216-6100 Ext. 110231

Año Académ¡co "Alba Alonso de Quesada"

Universidad Nac¡onalAutónor¡a de Honduras I CIUDAD UNIVERSITARIA I Teguc¡galpa M.D.C ¡londuras C.A. ,-;;;;;;; I
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